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Прозаик, публицист, драматург, поэт — родился в 1954 году в Москве. Окончил 
 МОПИ им. Крупской. После службы в армии работал учителем русского языка и 
литературы.

В 1980 году вышел его первый сборник стихотворений «Время прибытия», а в 
1981 году — книга «Разговор с другом». Широкую популярность писателю принес-
ли повести «Сто дней до приказа» и «ЧП районного масштаба».

Лауреат многих литературных премий, в том числе и зарубежных. В 2005 году 
за сборник прозы «Небо падших» писателю присуждена Государственная премия 
России в области литературы.

Юрий Поляков — многолетний член Редколлегии и постоянный, с 1995 года, ав-
тор «РГ».

Абай с малых лет был очень самостоятелен. Так, мальчи-
ком решение пойти учиться в приходскую школу при 

церкви, где обучение было на русском, он принял сам. Сохра-
нилось воспоминание Архама Какитайулы Ыскакова (1885–
1963), внучатого племянника Абая, который долгое время 
рос и воспитывался у Абая. Задачей своих воспоминаний, 
опубликованных отдельной книгой под названием «Жизнь 
Абая», Архам Какитайулы считал предоставить исследовате-
лям великого философа и поэта какую-то дополнительную 
реальную информацию. В частности, он упоминает, что Абай 
около четырёх месяцев обучался в русской школе и закончил 
годичный курс на «отлично». Правда, некоторые биографы 
Абая утверждают, что на самом деле тот не учился в русской 
школе, что это было придумано в угоду Советской власти. Но 
я всё же склонен больше доверять словам и родного внучато-
го племянника Абая, и самого известного его биографа, Мух-
тара Ауэзова. Да и сами обстоятельства того времени, скорее 
всего, складывались так, что учить русский язык мальчику бы-
ло просто жизненно необходимо. Вспомним хотя бы то, что 
Кунанбай отзывает тринадцатилетнего сына из медресе для 
того, чтобы готовить его к административным полномочиям 
волостного управителя. Возможно, и решение Абая учиться 
в русской школе не явилось таким уж самовольством, а было 
поддержано и отцом, который прекрасно понимал, что бу-
дущему волостному управителю надо знать русский язык. Да 
и финансировать учёбу мальчика — а эта школа была плат-
ной — мог, конечно же, только отец.

Какой конкретный приход посещал Абай? Не найдя от-
вета ни в одном из существующих его жизнеописаний, Тур-
сун самостоятельно отправился на поиски. И вот что выяснил.

Настоятель Семейского Воскресенского собора, прото-
иерей Фёдор Проскурин в беседе со мной, касающейся исто-
рии здешних каменных храмов, которых до прихода Совет-
ской власти было пять, поведал много интересного. Знамен-
ский храм заложен в 1777 году, Казачья церковь освящена в 
1860-м, церковь Святого Александра Невского — в 1890-м, 
Николаевский храм — в 1902-м, храм Благовещения — 
в 1910-м. То есть самым первым каменным храмом, постро-
енным в Семипалатинске (ныне город Семей), является Зна-
менский собор.

Собор строился на добровольные пожертвования и дру-
гие средства благотворителей. При этом соборе, как утверж-
дает протоиерей Фёдор Проскурин, имелась и приходская 
школа, в которой, вероятнее всего, и учился Абай.

Семипалатинская городская ратуша в 1830 году поставила 
на обсуждение вопрос об учреждении уездных училищ с при-
соединением к ним младших классов или приходских учи-
лищ. Это решение было окончательно принято в 1831 году. 
Открытие же такого училища в Семипалатинске разрешено 
было 18 июля 1832 года. Фактически же оно начало работать 
18 сентября 1833 года. Открытие первого уездного училища 
явилось важным шагом в деле создания в Семипалатинске си-
стемы учебных заведений и обучения детей как русского, так 
и мусульманского происхождения.

Правда, куда сложнее оказалось наладить финансирова-
ние училища. В принципе, горожане в состоянии были при-
нять на себя его содержание, однако богатые магометане, 
предпочитая обучать детей в своих мечетях, не торопились 
участвовать в финансовой складчине.

По утверждённому в 1833 году Уставу учебных заведений, 
для принятия в уездное училище поступающие должны были 
уметь читать и писать, знать первые четыре правила ариф-
метики. Но в Семипалатинске тогда ещё не было начального 
учебного заведения, в котором дети могли бы получить базо-
вые знания, требующиеся для поступления в уездное учили-
ще. Именно поэтому одновременно с открытием городского 
уездного училища для обучения грамоте русских детей муж-
ского пола в Семипалатинске открыли и приходское учили-
ще, в котором, согласно данным, приведённым Н. Абрамо-
вым в «Записках Императорского Русского Географического 
общества за 1861 год», обучалось до 110 человек. В середине 
мая юный Абай за трёхмесячный интенсивный курс с оцен-
кой «отлично» заканчивает учебную программу, рассчитан-
ную на год.

Любопытно представить, как выглядел тогда город, по 
улицам которого именно в 1854–1860-е годы ходили юный 
Абай Кунанбаев, ссыльный великий русский писатель Фёдор 
Достоевский, его легендарный друг Чокан Валиханов... Воз-
можно, обучаясь в приходской школе, Абай действительно 
мог видеть и прихожанина Знаменского собора Фёдора Ми-
хайловича Достоевского...

В 1861 году Н. А. Абрамов так описал Семипалатинск: «Две 
каменные церкви с колокольнями и одна каменная и шесть 
деревянных магометанских мечетей с высокими минарета-
ми, таможенные и другие, хорошо построенные казённые и 
частные здания, представляют красивый ландшафт этого го-
рода, имеющего полуазиатскую физиономию в отношении 
некоторых строений и разнородных жителей». Что ж, вполне 
красноречиво. Остальное уже можно вообразить.

(Из сборника «Познание Абая...»)

Есть имена, которые на нашем не-
обозримом постсоветском про-

странстве звучат как обнадёживающие 
позывные. Одно из таких имён — это 
имя Абай. Фигура возрожденческого 
масштаба, великий казахстанский по-
эт и мыслитель, прозаик и композитор. 
2020-й — год его 175-летия. В Казахста-
не этот год объявлен годом Абая, чьё 
творческое наследие нашло широкий 
отклик не только на его родине, но и в 
сопредельных странах, включая друже-
ственную Россию, и во всём мировом 
культурном пространстве.

27 августа в редакции популярно-
го российского еженедельника «Аргу-
менты и факты» прошёл круглый стол, 
посвящённый этому знаменательному 
юбилею. В обсуждении приняли участие 
учёные, журналисты, писатели, в их чис-
ле главный редактор издательства «Ху-
дожественная литература» Г. В. Пряхин 
(он вёл крулый стол) и главный редак-
тор журнала «Роман-газета» Ю. В. Коз-
лов,  а также представители творческой 
интеллигенции Москвы. Со вступитель-
ным словом выступил Чрезвычайный и 
Полномочный Посол Республики Казах-
стан в России Е. Б. Кошербаев.

На заседании был представлен толь-
ко что вышедший из печати при содей-
ствии посольства Казахстана фундамен-
тальный сборник «Познание Абая — 
познание самого себя». Книга откры-
вается статьёй Президента Республики 
Казахстан К.-Ж. К. Токаева «Учитель ми-
рового масштаба». В сборнике опубли-
кованы одна из жемчужин мировой ли-
тературы — «Слова назидания» Абая, 
статьи известных российских и казах-

станских учёных о творчестве степно-
го мудреца и параллелях с российской 
и мировой литературной классикой. 
Здесь же и серия коротких биографи-
ческих эссе, связанных как с известны-
ми, так и с малоизвестными фактами из 
жизни Абая, со всенародной памятью о 
нём. Выразительное дополнение кни-
ги — обширная галерея фотографий, 
графических и живописных работ, по-
свящённых Абаю, истории и современ-
ности независимого Казахстана, предо-
ставленная известным музейным ком-
плексом «Абай».

Лейтмотивом творческого насле-
дия степного титана, отмечалось за 

круглым столом, является его страст-
ная проповедь мира и добрососедства 
между народами, что чрезвычайно 
важно сегодня, когда наметилось опас-
ное противостояние цивилизаций, его, 
абаевские, золотые наставления, каса-
ющиеся нравственных основ быта и бы-
тия, способные поддержать и сегодня 
человека и всё человеческое в нём.

Беседа за круглым столом вышла 
за рамки одной темы, посол братской 
страны ответил на многочисленные во-
просы журналистов, участников кру-
глого стола о различных злободневных 
аспектах сотрудничества Казахстана и 
России в сфере культуры.

ДЕЛА
ЛИТЕРАТУРНЫЕ ПОЗЫВНОЙ ПО ИМЕНИ АБАЙ

Абай КУНАНБАЕВ (1845–1904)

В ОДНО ВРЕМЯ С ФЁДОРОМ ДОСТОЕВСКИМСВЯЗЬ
ВРЕМЕН

Не зарастет народная тропа...

VRG_Obl_17_20.indd   2VRG_Obl_17_20.indd   2 27.08.2020   16:17:0627.08.2020   16:17:06



Юрий Поляков

«Силен ли русский Бог?..»

Желание быть русским (2020)
Славянские ль ручьи сольются в Русском море?

Оно ль иссякнет? вот вопрос...

Александр Пушкин

1. Заботники и аллармисты

В последнее время я все чаще ловлю себя на желании быть русским. Видимо, это 
возрастное. Почему-то свою национальную принадлежность мы острее чувствуем на 
закате жизни. Наверное, предчувствие скорого личного исчезновения обостряет 
ощущение причастности к чему-то более надежному и долговечному — к своему 
единокровному племени. Но возможно и другое объяснение: этнос — живой орга-
низм, у него тоже есть возрастные фазы. Буйство молодости, пожилые недуги, при-
ливы сил и приступы бледной немочи есть некие защитные механизмы, включаю-
щиеся в трудные времена. Человек связан со своим народом не только через язык, 
веру, обряды, обычаи, «вмещающий ландшафт», историю, культуру... Мне кажется, 
есть еще и тайные, не изученные пока биоэнергетические узы, соединяющие нас — 
детей одного рода-племени. Голос крови? Возможно. Иной продвинутый специа-
лист назовет это примордиальной чепухой. Вольно ж ему: генетику тоже считали од-
но время «продажной девкой империализма», а теперь можно плюнуть в пробирку 
или сдать защечный соскоб на ДНК-анализ и выяснить пути-перепутья своего рода, 
начиная чуть ли не с ледникового периода.

Впрочем, поэты всегда чувствовали эту связь человека со своим народом. По-
мните, у Андрея Вознесенского:

Россия, я твой капиллярный сосудик.

Мне больно когда — тебе больно, Россия!

Как и большинство «шестидесятников», автор «Треугольной груши» был озабо-
чен тем, чтобы его личной, частной боли сочувствовал весь народ, вся большая стра-
на. Но достаточно поставить знак препинания в другом месте («Мне больно — когда 
тебе больно, Россия») — и речь уже о том, что «капиллярный сосудик» тоже, конеч-
но, чувствует недуг всего организма. Возможно, мое обостренное желание быть рус-
ским отражает «нестроение во всем народном теле», как говаривали в XIX веке. Воз-
можно, это моя личная реакция на то, что русское море, как предчувствовал Пуш-
кин, может, не дай бог, иссякнуть.
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